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1. Päevakorra vastuvõtmine   

Nõukogu võttis vastu dokumendis 11241/24 esitatud päevakorra. 

2. A-punktide heakskiitmine 

Muu kui seadusandliku tegevusega seonduv nimekiri 

  

11451/24 

Nõukogu võttis vastu kõik eespool nimetatud dokumendis loetletud A-punktid, sealhulgas 

kõik vastuvõtmiseks esitatud keelelisi parandusi sisaldavad COR- ja REV-dokumendid. 

Nimetatud punktidega seotud avaldused on esitatud addendum’is. 

Seadusandlikud arutelud 

(Avalik arutelu vastavalt Euroopa Liidu lepingu artikli 16 lõikele 8) 

3. Direktiiv kolmandate riikide nimel toimuva huvide 

esindamise läbipaistvuse kohta 

Poliitiline mõttevahetus 

 10805/24 

Nõukogu pidas poliitilise mõttevahetuse. 

4. Muud küsimused   

Puuduvad. 

Muu kui seadusandlik tegevus 

5. Euroopa Ülemkogu 27.–28. juuni 2024. aasta kohtumise 

ettevalmistamine: järeldused 

Arvamuste vahetus 

 9694/24 

6. Liidu väärtused – Ungari – Põhjendatud ettepanek vastavalt ELi 

lepingu artikli 7 lõikele 1 

Ärakuulamine 

 10419/24 

7. Muud küsimused 

a) Desinformatsiooni vastase võitluse ja strateegilise 

kommunikatsiooniga seotud tegevuse kaardistamine 

Teave Leedult 

b) Euroopa tulevik: eesistujariigi eduaruanne 

Teave eesistujariigilt 

  

11381/24 

 

 

11234/24 

 

 Esimene lugemine 

 Komisjoni ettepanekul põhinev päevakorrapunkt 
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LISA 

Avaldused dokumendis 11451/24 esitatud muu kui seadusandliku tegevusega seotud A-

punktide juurde 

A-punkti 19 

juurde: 

Kokkulepe seoses EMP ja Norra finantsmehhanismide rakendamise 

ning Islandi ja Norraga sõlmitavate lisaprotokollidega: 

a) Nõukogu otsus allakirjutamise ja ajutise kohaldamise kohta 

Vastuvõtmine 

b) Nõukogu otsus sõlmimise kohta 

Põhimõtteline kokkulepe 

Taotlus Euroopa Parlamendi nõusoleku saamiseks 

UNGARI AVALDUS 

„Ungari väljendab jätkuvalt varem väljendatud mureküsimusi seoses 2014.–2021. aasta EMP ja 

Norra finantsmehhanismide täieliku rakendamisega, mis puudutab Ungarile ette nähtud riigipõhise 

eraldise rakendamist. Ungari jätab endale õiguse võtta 2014.–2021. aasta EMP ja Norra 

finantsmehhanismidega seoses täiendavaid asjakohaseid meetmeid.“ 

BELGIA, SAKSAMAA, TAANI, HISPAANIA, EESTI, PRANTSUSMAA, IIRIMAA, 

MADALMAADE, POOLA JA ROOTSI ÜHISAVALDUS, 

mis käsitleb teatavate Norrast pärit kalade ja kalandustoodete importimist Euroopa Liitu 

„Koostöö ja kompromissi vaimus ning tunnistades EMP finantsmehhanismi käsitleva lepingu 

tähtsust ja tunnustades selle panust EMP-sisesesse ühtekuuluvusse, nõustuvad Belgia, Saksamaa, 

Taani, Hispaania, Eesti, Prantsusmaa, Iirimaa, Madalmaad, Poola ja Rootsi Euroopa 

Majandusühenduse ja Norra Kuningriigi vahelise lepingu lisaprotokolliga (mis käsitleb teatavate 

Norrast pärit kalade ja kalandustoodete importimist Euroopa Liitu), mis on paketi üks osa. 

Eespool nimetatud liikmesriigid mõistavad kõnealust protokolli kui kinnitust Euroopa turu 

tähtsusest Norra kalandustoodete jaoks ning tervitavad Norra ja Euroopa Liidu edasist 

majandusintegratsiooni. Samasugust koostöö- ja kompromissivaimu peaks kalandusläbirääkimistel 

Euroopa Liidu suhtes kasutama ka Norra. 

Belgia, Saksamaa, Taani, Hispaania, Eesti, Prantsusmaa, Iirimaa, Madalmaad, Poola ja Rootsi 

tuletavad meelde, et mitmed kalanduspoliitika olulised küsimused, mis mõjutavad Norrat ja 

Euroopa Liitu, on endiselt lahendamata, muu hulgas Norra nõustumine ELi ajaloolise kvoodiga 

arktilise Norra tursa püügiks Svalbardi piirkonnas Pariisi lepingu raames, rannikuriikide terviklikud 

jagamiskokkulepped Atlandi ookeani kirdeosa ulatuslike pelaagiliste liikide (makrell, 

põhjaputassuu, Atlandi-Skandinaavia heeringas) püügiks, Norra vetes piimtraaliga kalapüügile 

kehtestatud üldise keelu teadusliku põhjendatuse puudumine ning piiriülese kalapüügi lõpetamine 

Skagerrakis. Eespool nimetatud liikmesriigid kutsuvad Norrat üles pöörduma tagasi Euroopa 

Liiduga tehtava konstruktiivse koostöö juurde kalandusküsimustes ning tegema tööd 

käegakatsutavate tulemuste saavutamiseks, mis võimaldaksid lahendada eespool nimetatud 

küsimused. 
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Üldisemalt peaksid olulised ja viljakad suhted Euroopa Liidu ja Norra vahel peegeldama üldist 

tasakaalu ning kalandusküsimustega seotud probleemid ei tohiks neid kahjustada. Eelkõige, pidades 

silmas Euroopas ja Atlandi ookeani kirdeosas taas tekkinud pingeid, kutsuvad eespool nimetatud 

liikmesriigid Norrat üles tegema heas usus tööd Euroopa Majanduspiirkonna täieliku ühtsuse 

nimel.“ 

NÕUKOGU JA KOMISJONI AVALDUS 

„Nõukogu ja Euroopa Komisjon tunnistavad, et EMP finantsmehhanism kajastab kasu, mida EMP 

EFTA riigid saavad siseturul osalemisest, ning võtab arvesse eesmärki edendada kõigi EMP lepingu 

osaliste vaheliste kaubandus- ja majandussuhete pidevat ja tasakaalustatud tugevdamist kooskõlas 

EMP lepingu artikliga 115. 

Nõukogu ja Euroopa Komisjon võtavad teadmiseks kõnealuse kahe finantsmehhanismi sätted, mis 

käsitlevad Euroopa Komisjoniga peetavaid konsultatsioone, mis toimuvad strateegilisel tasandil 

toetatavate riikide ja EFTA riikide / Norra Kuningriigi vaheliste vastastikuse mõistmise 

memorandumite üle peetavate läbirääkimiste käigus, et edendada vastastikust täiendavust ja 

koostoimet ELi ühtekuuluvuspoliitikaga (mõlema finantsmehhanismi artikli 4 lõige 2). 

Nõukogu ja Euroopa Komisjon võtavad samuti teadmiseks kõnealuse kahe finantsmehhanismi 

sätted abi kohta, mida Euroopa Komisjon võib anda toetatavatele riikidele nende 

finantsmehhanismide rakendamist käsitlevate sätete üle peetavatel konsultatsioonidel enne nende 

sätete avaldamist EFTA riikidele / Norra Kuningriigile rakendamiseks (mõlema finantsmehhanismi 

artikli 9 lõige 4). 

Nende konsultatsioonide käigus püüab Euroopa Komisjon tagada, et toetatavate riikide 

mureküsimusi ja huve kajastatakse lähtuvalt hea valitsemistava, vastastikuse koostöö, hea usu ja 

partnerluse põhimõtetest, võttes arvesse nende vajadusi ja võimalikke tõsiseid raskusi 

finantsmehhanismide rakendamisel, sealhulgas seoses ühiste väärtuste ning inimväärikuse 

austamise, vabaduse, demokraatia, võrdsuse, õigusriigi ja inimõiguste austamise põhimõtetega. 

Komisjon teeb seda eesmärgiga saavutada vastastikuse mõistmise memorandumite kiire 

allakirjutamine ja sõlmimine toetatavate riikide ja EFTA riikide / Norra Kuningriigi vahel. 

Tähelepanu pööratakse ka toetatava liikmesriigi õigusele olla ära kuulatud, kui tegemist on selliste 

meetmetega nagu maksete peatamine ja rahaliste vahendite tagasinõudmine. 

Nõukogu ja komisjon võtavad teadmiseks, et liit võib kooskõlas aluslepingutes sätestatud 

asjakohaste menetlustega pöörduda EMP finantsmehhanismi tõlgendamise või kohaldamisega 

seotud vaidlustes ühiskomitee poole vastavalt EMP lepingu artiklile 111. EMP nõukogu võib 

vastavalt EMP lepingu artiklile 89 kaaluda kõiki probleeme põhjustavaid küsimusi.“ 
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